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TEMA 33 DEL PROGRAMA 

CUESTION DE PALESTINA 

al INFORME DEL COMITE PARA EL EJERCICIO DE LOS DERECHOS INALIENABLES DEL 
PUEBLO PALESTINO (A/46/35) 

b) INFORME DEL SECRETARIO GENERAL (A/46/623 y Corr.1) 

El PRESID- (interpretación del árabe): Antes de dar la palabra 

al primer orador, quiero proponer que la lista de oradores para este debate se 

cierre hoy a las 12.00 horas. 

LPuedo considerar que la Asamblea General está de acuerdo con esta 

propuesta? 
, 
2 aueda morda& . 

El PRESIDENTE (Interpretación del árabe): Doy ahora la palabra a 

Su Excelencia la Sra. Absa Claude Diallo, de Senegal, Presidenta del Comité 

para el ejercicio de los derechos inalienables del pueblo palestino. 

Srs, DIALLQ (Senegal), Presidenta del Comité para el ejercicio de 

los derechos inalienables del pueblo palestino (interpretación del francés): 

Es para mí un honor y un privilegio hacer uso de la palabra ante la Asamblea 

General, como Presidenta del Comité para el ejercicio de los derechos 

inalienables del pueblo palestino, a fin de presentar este importante tema del 

programa titulado "Cuestión de Palestina". 

Sr. Presidente: ante todo permítame felicitarlo en nombre del Comité por 

su elección a la Presidencia de la Asamblea en un momento tan importante en la 

historia de la Organización. Sus dotes bien conocidas de diplomático y su 

dedicación a la causa de la paz han contribuido y seguirán contribuyendo a la 

buena marcha de nuestras deliberaciones. Puede contar con el pleno apoyo del 

Comité en el ejercicio de su mandato. Quisiera asimismo aprovechar esta 
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oportunidad para dar de nuevo lea gracias 8 su predecesor, Su Excelencia 

el Profesor Guido de Marco, por la competencia con que dirigió los trabajos de 

la Asamblea General durante el año pasado, así como por su apego 8 la cause 

palestina. 

El año en curso se ha caracteriaado por cambios históricos y por un nuevo 

brote de eaperanxt el de tener por fin a nuestro alcance una solución justa 

y global de la cuestión de Palestina, que durante tanto tiempo ha estado en el 

centro de la atención de la comunidad internacional. 

Durante este período de sesiones de la Asamblea General hemos observado 

que los oradores, uno tras otro, han expresado la esperanse de que el nuevo 

orden mundial resultante de las transformacfones recientes se base en el 

respeto de los principios de igualdad de derechos y de libre determinación de 

los pueblos, de la primacía del derecho en las relaciones internacionales y de 

los derechos humanos y libertades fundamentales para todos, tal como se 

consagran en la Carta de las Naciones Unidas. 

La comunidad internacional pone de manifiesto cada vez más claramente, no 

sólo con palabras sino también con hechos, su voluntad de velar por que el 

nuevo orden mundial responda a esas esperanzas. Este año, la comunidad 

internacional ha redoblado sus esfuerzos por poner fin a los conflictos 

regionales de diversas partes del mundo, por fomentar la evolución democrática 

y por sentar los cimientos que permitan finalmente abordar de manera 

concertada los problemas comunes de la humanidad. 

El final de la guerra fría, el nuevo espíritu de cooperación 

internacional y  la evolución reciente de la situación en la región del Oriente 

Medio han creado, por primera vez en la larga historib del conflicto 

palestino, condiciones propicias a la celebración de negociaciones directas 

entre las partes interesadas. 

El Comité ha considerado muy alentadora esta evolución, así como las 

posibil’dades que brinda a la acción internacional en favor del pueblo 

palestino, a pesar del grave deterioro de la situación en los territorios 

palestinos ocupados y  de los sufrimientos y  trastornos de que ha sido víctima 

el pueblo palestino durante y  después del conflicto del Golfo Pérsico. 

Cabe rec,rdar que desde que esta Asamblea procedió a la partición de 

Palestina hace 44 años, la comunidad internacional no ha logrado garantizar la 
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aplicación integra al pueblo palestino de 108 principio8 de la Carta. Tras el 

rocoaocimionto, a principios da1 decenio da 1970, do los derachor iaalieaables 

do1 pueblo palestino, la Asamblea General creó el Comíti para 01 ejercicio de 

los derechos inalienablea del pueblo paleatino, demostrando así eu voluntad de 

corregir el desequilibrio producido por la creación de uno rolo de los dos 

Botador praconi8sdor oa la resolución robre la partición de Paleetina. Lae 

recomaodacionos do1 Comitb eacaminadaa a una aolución global, justa y duradera 

de la cuestión de Palestina robre la baae de loo principio8 de la Carta de las 

Iacionos Unidse y de las resoluciones de la Organiracidn, ei biea han sido 

aprobadas reiteradamente por la Asamblea General, ein embargo no han sido 

aplicadas. Bl Comit¿, no obstante, sique trabajando sin drrcanro por promover 

este objetivo y loqrar que la opinióa pública mundial comprenda mejor esta 

cuestión. 

En ortos último8 eño6, en particular tras iniciarse la m, a la 

que siguió la declaracidn de independencia palestina y la iniciativa de paa 

de 1988, ae han sentado las bases de un coneenao internacional sobre los 

elamentos fundamentalea del problema y las modalidades de .BU solución. 
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Actualmente, tanto el carácter central que tiene le cuestión de Palestina 

para In solución del conflicto Arabe-israelí como el hecho de que los 

palestinos constituyen un pueblo que tiene derecho a realissr y ejercer BUS 

derechos nacionalea, aoa realidads que ya nadie puede impugnar. 

Por ello, considerando que le tsrea m6s urgente de la comunidad 

internacional 08 salir del estancamiento diplomático que tantos sufrimientos 

ha causado en los último8 años, nuestro Comité ha expresado F+U apoyo a la 

iniciativa de pas alentada por los Estados Unido8 de América y la Unión de 

Repúblicas Socialistas Soviéticas. El Comité espera sinceramente que la 

conferencia convocada en Madrid, s fines del mes de octubre pasado, culmine en 

acuerdo6 que respondan a las necesidades y aspiraciones de todas las partes y 

permita al pueblo palestino ejercer eue derechos. El Comité está convencido 

de que se trata de una ocasión histórica sio precedentes, 8 invita a todas las 

Partes a que demuestren valor polîtico y la necesaria disposición favorable al 

compromfao para que ee pueda lograr el objetivo común, a saber, el 

establecimiento de una par justa y duradera en todos los países de la región. 

Israel puede y debw aportar su contribución a este logro, mejorando sin 

demora las condiciones de los palestinos en los territorios ocupados. El 

Comité le vuelve a pedir encarecidamente que respete ias obligaciones que le 

corresponden como Potencia ocupante, en virtud del Cuarto Convenio de Ginebra 

relativo a la protección de personas civiles en tiempo de guerra, de 1949. El 

informe del Comité, que nuestro Relator presentará en breve, contiene, en 

forma detallada, informaciones abrumadoras al respecto. W j de ser 

parcialiasdas, como sugieren algunos, estas informaciows se basan en 

elementos recogidos por organizaciones respetadas en la esfera de los derechos 

humanos, en articulos aparecidos en la prensa israelí y palestina y en 

documentos publicados por gobiernos, organismos de las Naciones Unidas, 

organizaciones no gubernamentales y expertos que han participado en las 

reuniones celebradas bajo los auspicios del Comité. 

La solución del problema palestino permitirá poner fin a la represión por 

Israel de la intifade , ese levantamiento que es esencialmente una acción de 

jóvenes cuyas Únicas armas son las piedras. Al 31 de julio de 1991, la 
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represión israelí de este súnbolo de la resistencia del pueblo palestino causó 

la muerte a 966 palestinos, de las cuales por lo menos 47 tuvieron lugar en el 

marco de las operaciones clandestinas llevadas a cabo por las fueraas Je 

defensa irraelíes. Más de 111.000 palestinos rosultaron heridos en este mismo 

período, y los niños constituyen una cuarta parte de las víctimas. 

Desde el inicio de la intifsbs a más de 76.000 palestinos se les ha 

detenido por períodos de distinta duración, 14,000 do ellos en virtud de 

órdenes de detención administrativa, es decir, sin acusación ni juicio. Según 

estas informaciones, la tasa de encarcelamiento en el territorio ocupado es la 

más alta del mundo. Se ha señalado que ne sigue utilizando la tortura como 

medio de interrogación, y se han indicado CBSOS de mslos tratos infligidos s 

los detenidos en prisión y en los campos de detención, lo que los ha llevado 8 

realiaar numerosas huelgas de hambre. 

LS aplicación de castigos colectivos sigue siendo causa do gran 

sufrimiento para la población y de gran destrucción. Así, durante la guerra 

del Golfo, cuando faltaban víveres y los suministros médicos comenzaban a 

escasear, se impusieron toques de queda a cientos do miles de palestinos, 

algunas veces durante todo el día y por largo tiempo. Desde el comienzo de la 

intifsda se han demolido o cerrado más de 2.000 casas y otras construcciones 

de palestinos y se han arrancado aproximadamente 120.000 árboles. También se 

han impuesto restricciones muy severas al desplazamiento de los palestinos que 

viven bajo el régimen de ocupación, lo que ha resultado en un desempleo 

generalizado. Se calcula que hasta abril de 1991 100.000 palestinos habían 

perdido sus trabajos con empleadores israelíes. Durante la mayor parte de la 
. . ratzfad6, desde hace cuatro años, las escuelas han estado carradas y  la 

mayoría de los estudiantes han sido privados de su derecho a la enseñanza. 

Incumbe a la comunidad internacional y especialmente a las Altas Partes 

contratantes en el Cuarto Convenio de Ginebra velar por el restablecimiento 

del respeto de los defechos humanos en el territorio palestino ocupado. Se 

trata de una tarea urgente que debemos cumplir, sin esperar que se realicen 

progresos en el proceso de paz. Debe dejar de aplicarse la fuerza mortal 
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contra civiles inermes. Se deben reabrir todas las instituciones escolares y 

las universidades. Se debe liberar a los prisioneros políticos. Deben cesar 

los castigos colectivoa. Sin duda, el mejoramiento de le situación de los 

derechos humanos en el territorio ocupado contribuirá poeitivamente el proceso 

de pax. 

En el informe del Comité se indica que desde el inicio de la iatife& 

Israel ha confiscado aproximadamente 500 kilómetros cuadrados de tierras 

en la Ribera Occidental y en la Paja de Gasa. Desde que ocupó el territorio, 

en 1967, Israel se ha apropiado de aproximadamente el 60\ de las 

tierras palestinas. Más de 200.000 colonos residen desde ahora en los 

170 asentamientos rurales y urbanos del territorio ocupado, incluido el gran 

Jerusalén oriental. Este proceso de anexión progresiva, que se traduce 

igualmente ea la construcción de carreteras y en la desviación de los recursos 

hídricos para beneficiar a Israel y a ios colonos israelíes, en detrimento de 

los palestinos, se ha acelerado en los últimos meses. Estas actividades 

constituyen un obstáculo a la paa y son igualmente una fuente de conflicto 

perpetuo en la región. Constituyen igualmente una violación del Cuarto 

Convenio de Ginebra y, como tales, han sido condenadas por el Consejo de 

Seguridad, la Asamblea General y toda la comunidad internacional. 

Por ello es de suma importancia que casen todas las confiscaciones de 

tierra8 y las actividades de colonización llevadas a cabo por Israel en el 

territorio palestino ocupado, incluida Jerusalén. 

Además de las medidas necesarias de protecci8n y da asistencia de 

emergencia, la comunidad internacional debe hacer todo lo que está a su 

alcance para poner fin al rápido deterioro de las condiciones de vida del 

pueb. palestino y establecer estructuras socioeconómicas que permitan el 

desarrollo real del territorio palestino ocupado, en previsión de su estatuto 

de nación independiente. 

Si bien ya se están llevando a cabo iniciativas de paz, alarmado por el 

deterioro constante de la situación en los territorios palestinos ocupados, el 

Comité para el ejercicio de los derechos inalienables del pueblo palestino no 

ha escatimado esfuerzo alguno por movilizar la opinión pública. 
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Simul táneame. te, el Comite be hecho todo lo que ha podido para contribuir 

8 la creación de un clima favorable al proceso de pal, alentando debates 

abiertoe y constructivos entre expertos que representan a todas lae partos y 

todas las opinioaea, incluidos palestinos e iaraetlier. Ba mayo de 1991 80 

celebró en Madrid un seminario para la región l urogear que fue reguido en 

junio por un coloquio de orgaaiaacioaes no gubernamentales de la región de 

Junkica del Norte, celebrado ea Montreal$ y ea agosto por una reunión de 

organiraciones no gubernamentales de la región europea y por la reunión 

internacional de organiaacionee no gubernamentales, celebrada en Viena. Se 

esté preparando ua seminario y un coloquio de organiaaciones no 

gubernamentalsr de la región de Asia, que 88 celebrarán en Nicoais, en enero 

de 1992. 
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El Comité está sumamente agradecido a los Gobiernos de España, Canadá, 

Austria y Chipre por la asistencia que le han brindado para la otganioación de 

88a~ reunioner. Asimiemo, el Comité considera que eeae actividader 

proporcionan una tribuna útil y permite a 108 representantes de 108 gobiernos 

y de las organioociones no gubernamentales, a los parlamentarioa, los expertos 

y otras pereonae, analisar la situación, establecer contactos y examinar l n 

conjunto las estrategias futuras. 

Con la ayuda de la Divisibn de los derechos de los palestinos, 01 Comité 

ha seguido sietemáticamente la evolución de la situación en el territorio 

palestino ocupado y ha presentado informes a la Aramblea General y al 

Presidente del Consejo de Seguridad. También be han realiaado estudios y 

publicaciones sobre divereoe aspecto8 de la cuestión de Palestina para 

informar mejor y movilirar a la opinión publica internacional. El Comite 

estima que el papel de la División de los derechos de los palestinos, como 

centro privilegiado de información y  documentación sobre la cuestión, debería 

ser reconocido y  retornado adecuadamente, a la vez que ha solicitado al 

Secretario General que estudie la posibilidad de crear un banco de dato8 

automatizado para facilitar esta tarea. 

Con la caída del Muro de Berlín, otro muro empezó a desplomarse en 

Madrid, 98 decir, el que fue levantado por decenio8 de temor, odio y  falta de 

entendimiento, La cuestión de Palestina ha llegado a una etapa crucial y  el 

Comité y  yo personalmente confiamos en que las e8peranaar que surgieron 

en 1991 80 hagan realidad merced a las histórica8 decisiones que habrán de 

adoptarse en 108 próximo8 mesea. Nuestro Comité, creado para permitir el 

ejercicio de los derechos nacionales inalienable8 del pueblo palestino, 

seguirá haciendo todo lo posible a fin de asegurar que el objetivo sea por fin 

alcanzado con el triunfo de la razón y  el derecho para que se haga justicia 

con el pueblo palestino y  puedan establecerse la paz y  la seguridad para 

todo8. Nuestro Comité, dentro del marco del mandato que le confió la Asamblea 

General, está decidido a aportar su contribución en pro del establecimiento de 

la paz en el Oriente Medio, sin conquistadores ni conquistados. 
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&PREGI;BENT& (interpretación del brabs): Doy la palabra al 

representante de Malta. en su calidad de Relator del Comité para el ejercicio 

de loe derechos inslienablea del pueblo palestíno, quien presentará el informe 

de dicho ComitA¡ (A/46/35). 

Ir. (Malta), Relator del Comíté para el ejercicio de loe 

derechos inalienables del pueblo palestino (interpretación del inglés): Es un 

honor y un privilegio para mí, en mi calidad de Relator, presentar a la 

Asamble General el informe del Comité para el ejercicio de los derechos 

inalienables del pueblo palentino que comprende la labor realizada en el curso 

del año pasado. 

En 1991, el Comité, bajo la orientación idónea de su Presidenta, Su 

Excelencia la Embajadora Absa Claude Diallo, llevó 8 cabo con diligencia su 

mandato, en conformidad con las resoluciones aprobadas por la Asamblea General. 

Este ha sido un año de cambios espectaculares ea la arena internacional y 

en la propia región del Oriente Medio, cambios que han tenido grandes 

consecuencias para la cuestión de Palestina. El Comité ha seguido de :erca 

estos acontecimientos y los ha tomado en consideración en su informe, 

Ea la introducción del informe, el Comité subraya la necesidad urgente de 

alcanzar una solución mplia, justa y duradera de la cuestión de Palestina, 

habida cuenta del deterioro de la situación de los palestinos en el territorio 

ocupado y la intensificación de las medidas represivas y de la política de 

anexión de tierras palestinas y árabes por parte de Israel. El informe 

reafirma que esta política y la permanente negación de los derechos de los 

palestinos son los obstáculos principales para el logro de una paz justa. Al 

mismo tiempo, el Comité reconoce que se abren ahora nuevas oportunidades, por 

10 que exhorta a intensificar los esfuerzos para alcanzar una solución basada 

en el derecho internacion81, la Carta de las Naciones Unidas y las 

resoluciones de esta Organización, que deben aplicarse en forma imparcial. 

En los capítulos II y III del informe se incluyen cuestiones de 

procedimiento y 80 re6tunen los respectivos mandatos del Comité, la División de 

los derechos de los palestinos y el Departamento de Información Pública, a la 

vez que se incluye información sobre la organización de los trabajos del 

Comité. 
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Las medidas adoptadas por el Comité en 1991 se describen en el capítulo 

IV del informe. El Comité ha venido siguiendo de cerca la situación imperante 

en el territorio palestino ocupado desde 1967, incluida Jerusalén, recurriendo 

a los medios de prensa y a los informes de los Órganos y organismos de las 

Naciones Unidas, así como a información recogida por gobiernos, organisaciones 

no gubernamentales y expertos - incluidos israelíes y palestinos - que 

participaron en reuniones celebradas con los auspicios del Comite, así como a 

otras fuentes. El Comité recibió también reiterados llamamientos de 

palestinos que viven bajo la ocupación, señalando a nuestra atención su 

situación y solicitando protección internacional. 

El Comité toma nota con profunda preocupación de que, en su empeño por 

suprimir la intifads, Israel ha seguido recurriendo al uso de la fueraa, con 

frecuencia en forma excesiva e indiacriminada, incluidos disparos contra 

manifestantes, el uso indebido de gases lacrimógenos y golpiaas como castigo. 

Organizaciones de derechos humanos también han denunciado el empleo de 

ejecuciones extrajudiciales para tratar de controlar los disturbios y de la 

tortura como método da interrogación. Se ha informado que la tasr de 

detención de palestinos an el territorio ocupado es la más alta que se 

conoce. Miles de palestino8 siguen detenidos sin cargos ni proceso. 

También se proporciona información sobre la gran confiscación de tierras 

y sobre las actividades israelíes vinculadas a los asentamientos, así como 

soure una serie de medidas que se adoptaron para restringir y perjudicar la 

actividad económica de los palestinos. También se incluye una breve 

descripción de la violación de los derechos a la educación, la salud, la 

libertad de asociación y otros aspectos de la ocupación. El capítulo concluye 

con un llamamiento urgente en favor de la protección internacional de 10s 

palestinos que viven bajo la ocupación y del suministro de socorro de 

emergencia y asistencia para el desarrollo. 

Como es de conocimiento de la Asamblea, el Comité tiene el mandato de 

informar y formular sugerencias a la Asamblea General y al Consejo de 

Seguridad en forma permanente con respecto a los acontecimiento8 vinculados 

con la cuestión de Palestina. En diversas cartas, publicada8 como documentos 

de la Asamblea General y el Consejo de Seguridad - que se enumeran en la 
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Srcaión A.l del informe - la Proridonta inform¿ de incidoatoo l rpeeificor de 

l apecisl gravedad y formuló recomerdsciones para que lar Naciones Unidse y la 

comunidad intoraacionel ea IU aoajunto adopten medidas. 

Bn la dama roccióa 80 incluye tembién un relato de la participación del 

Comitó OO rmunionos del Conrejo de Seguridad relativas a mu mandato y do lar 

draieioner adoptadse por 01 Conoojo robre 01 toma on 01 curao do1 afro 

tranrcurrido. Asimismo, ee hace referencia a la virita del Sr. Ouido de 

Marco, Presidente de la Asamblea Qeaeral ea el cuadragbrimo quinto periodo de 

soeionor , a loe refugiados paleetinos de loa territorios ocupado8 y de 

Jordania. A pedido del Comiti, a comienmos de oete aiSo IIO distribuyó el 

informe del Prmridente de la Aramblea General como documento de la Asamblea. 
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Rn BU programa de trabajo para 1991 81 Comité resolvió seguir otorgando la 

máxima prioridad e promover la rápida convocación de la Conferencia 

Internacional de Peo eobre el Oriente Medio - de conformidad con la 

resolución 45168 de la Asamblea General, de 6 de diciembre de 1990 - y  a 

desempeñar un papel activo en le búsqueda de la pas. A 8808 8f8ctos, participó 

8n numeroeee reuniones internacionales f orgenisó, 8n cooperación con la 

División de los D8rechoa de loa Palestinos, un seminario regional, dos 

simposios y una reunión internacional de organisacionee no gubernamentales, tal 

como informó ya la Presidente del Comité. Decidió además concentrarse, como 

asunto de la mayor prioridad, aparte del objetivo de convocar e la conferencie 

de pea, 8n la necesidad de respaldar e le fntifade y proporcionar protección 

internacional al pueblo palestino, así como en 81 problema que plantean la 

creciente inmigración judía y la política de asentamientos de Israel. 

El Comité 88 sintió alentado por le participación activa en eetas 

actividades de personalidades políticas prominentes, parlamentarios, 

legisladores y  otros expertos, tanto israelíes como palestinoa, y  de 

representantes de organizaciones no gubernam8nta188 COmprOm8tidOEJ y bien 

informadoa. Creemos que eatas reuniones contribuyen de manera positiva a los 

eafueraos 8n pro de la pea al proporcionar un foro para la discusión 

equilibrada y  COn8trUCtiVa de todas la8 CU8StiOn8B. Sus participantes 

expresaron r88paldO al objetivo d8l Comité d8 llegar a un arreglo p8CífiCO de 

la cuestión de Palestina, especialmente mediante la fórmula de “tierra8 por 

paz” y  el principio de “dos pueblos, dos Estados”, y  exhortaron a la adopci0n 

de medidas adecuadas para poner fin a las violaciones de los derechos humanos y 

garantitar el respeto de los Convenios de Ginebra. El Comité también tomó I:ota 

de qU8 las organizaciones no gubernamentales intensificaron sus actividades de 

ayuda al pueblo pulestino y de promoci->n de una paz justa y amplia. 

Por último, se brinda información sobre las actividades de la División de 

los Derechos de los Palestinos en la esfera de la investigación, la información 

y las publicaciones, y  sobre la conmemoración del Día Internacional de la 

Solidaridad con el Pueblo Palestino. 

El capítulo V del informe se refiere a las medidas adoptadas por el 

Departamento de Información Publica de la Secretaría de conformidad con la 

resolución 45/67 C de la Asamblea General, inclusive en lo referente a sus 
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publicaciones, a sus actividades audiovisuales, a los encuentros de 

periodistas y al envío de nuevas misiones a la región. 

El capítulo VI - último del informe - contiene las recomendaciones del 

Comité. En él &e expresa nuestro continuo y cabal apoyo a la m, 1s 

valiente lucha del pueblo palestino para poner fin a la ocupación israelí y 

llevar a la práctica la independencia proclamada en noviembre de 1988. 

El Comité reafirma el consenso internacional de que para resolver la cuestión 

de Palestina es indispensable el respeto y el logro de los dt~rechos 

inalienables del pueblo palestinot insta a Israel a que recononca y respete 

los derechos de los palestinos y exhorta a todas las fueras8 proqreeistae de 

Israel 3 que intensifiquen sus esfueraos en este sentido. 

El Comité acoge con beneplácito la convocación por los Estados Unidos de 

América y la Unión de Repúblicas Socialietas Soviéticas de una conferencia 

para el logro de una paa amplia basada en las resoluciones 242 (1967) y 336 

(1973) del Consejo de Seguridad y en el principio de ‘*tierras por paa”, y 

expresa su sincera esperanaa de que esa conferencia permita alcaaaar una 

solución amplia, justa y duradera de la cuestión de Palestina, sobre la base 

de los principios reconocidos internacionalmente y en las resoluciones de las 

Naciones Unidas. El Comité también expresa su esperaasa de que la funcion de 

la Orqaniaación en este proceso se vea generalmente intensificada. 

El Comité recuerda que se ha logrado ya un consenso ioteraacíoaal 

respecto de los principios esenciales de tal solución y adjunta al informe sus 

recomendaciones anteriores, en las que se enumeran las modalidades psra el 

logro de los derechos de los palestinos, respaldadas luego por la Asamblea. 

Ellas fueron complementadas posteriormente por la Declaración y el Programa de 

Acción aprobados en la Conferencia Internacional sobre la Cuestión de 

Palestina que se celebró en Ginebra en 1983. Lá iDlifada y la iniciativa de 

paz de Palestina, de 1988, llevaron a un consenso aún más amplio, como pudo 

observarse una ves más en la aprobación casi unánime de la resolución 45168 de 

la Asamblea General, en la que ésta hizo un nuevo llamamiento en pro de la 

convocación de la Conferencia Internacional de Paz sobre el Oriente Medio, 

bajo los auspicios de las Naciones Unidas, con la intervención de todas las 

partes en el conflicto, incluida la Organización de Liberación de Palestina 

(OLP), en pie de igualdad, y de los cinco miembros permanentes del Consejo de 

Seguridad, sobre la base de sus resoluciones 242 (1967) y 338 (1973), y de los 
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Sr. ct.mulmiA Reletor 
el t?J&uxicio CLe 

los derechos 
ib1 pueblo 

legítimos derechos nacionales del pueblo palestino, primordialmente su derecho 

a la libre determinación. El Comité también recuerda los principios para el 

logro de une paa amplia, a saber, el retiro de Israel de los territorios 

ocupados, incluida Jerusalén, la garantía de acuerdos para la seguridad de 

todos los Estados de la región, la solución del problema de los refugiados 

palestinos, el desmantelamiento de los asentamientos israelíes y la garantía 

de la libertad de acceso a los Santos Lugares y a loe edificios y lugares 

religiosos. 

Hasta que se logren progresos hacia un arreglo de carécter político, el 

Comit6 insta con la mayor urgencia a que se tomen todas las medidas necesarias 

para proteger el pueblo palestino y  asegurar que Israel respete lae 

obligaciones que le impoaea el Coavenio de Giaebra y las resoluciones 

pertinentes de la8 Naciones Unidas. Exhorta en especial al Consejo de 

Seguridad a que tome medidas para terminar con la confiscación por Israel de 

tierras pa: 3tiaas y con 8u asentamiento en ellas. Tambiéa pide que se preste 

una mayor asistencia internacional al pueblo palestino, preparándolo para el 

ejercicio futuro de au soberanía nacional. 

Finalmente, el Comité se compromete a proseguir 0 intensificar sus 

esfuerzos eacaminados a asegurar la ejecución de su mandato, e invita a todos 

los gobiernos, incluido8 los de los Estados Unidos de América e Israel, a 

participar ea sus trabajos y en los actos organiaador bajo sus auspicios. El 

Comité confía en que la Asamblea ha de apoyar una vea más sus recomendaciones 

y respaldará sus tareas, tal como lo ha hecho año a año desde nu creación. 

E1_PRESIDEm (interpretación del árabe): De conformidad con las 

resoluciones 3237 (xX1X) y 431117 de la Asamblea General, de 22 de noviembre 

de 1974 y 15 de diciembre de 1988 respectivamente, doy ahora la palabra al 

Jefe de la delegación Observadora de Palestina. 

Sr. KADDOU?dL (Palestina) (interpretación del árabe): Sr. Presidente: 

Tengo el placer de expresarle, al comenaar mi intervención, nuestras sinceras 

felicitaciones por haber sido elegido Presidente de la Asamblea General en el 

actual periodo de sesiones. Estamos convencidos de que con su buen juicio y 

SUS conocimientos conducirá nuestras deliberaciones a buen término. 
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Debo mencionar asimismo las relaciones fraternales profundas que existen 

entre su país migo, el Reino de Arabia Saudita, y Palestina - coa su pueblo 

en lucha -, y el apoyo que eae hino fraterno briada a nuestro pueblo. 

Destaco con orgullo que Al-Quds, al que como palestino portrnooco y wyos 

templos sagrados luchamos por liberar, es su lugar de nacimiento. Su país, 

por el que tanto cari30 sentimos, es un símbolo de pas y amor fraternal. 

Tambibn quiero saludar a au predecesor, el Sr. Guido de Marco, quien 

presidió con seasateo y  competencia el anterior período do 6eríones de la 

Asamblea General. Fue un ejemplo de justicia y valor y cumplió una destacada 

labor al servicio de la comunidad internacional, ayudándola OD la solución de 

los problemas planteados. 
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Queremos agradecer al Secretario Seaoral, Sr. Javier Pérea de Cuéllar, su 

actividad constante al servicio de las Naciones Unidas y los pueblos del 

mundo. Merece nuestra gratitud por todo lo que ha hecho por fortalecer la 

cama de la peo y defender loe derecho8 humanos. 

Vaya tambiia nuestro agradecimiento al Comité para el ejercicio de loe 

derechos inalienables del pueblo palestino y a su Presidenta, la Sra. Mea 

Diallo, por su valioso desempeño al servicio del pueblo palestino. 

Nace unas semanas el mundo vivió momentos históricos importantes. El 

mundo tuvo oportunidad de escuchar a los oradores que hablaron en nombre de 

las partes en el conflicto irabe-israelí. El mundo había esperado que el 

proceso de pao en el Oriente Medio diera grandes pasos adelante. La 

conferencia se celebró en Madrid, la antigua y cordial capital de España, 

ciudad cuya historia es apreciada por el mundo entero y cuya civilisación goas 

del reconocimiento de la humanidad. Ln conferencia se celebró despuée de 

muchos esfuerzoa, y, la verdad sea dicha, el Secretario de Estado de loe 

Estados Unidos, Sr. Raker, llevó a cabo intentos sostenidos para lograrla. 

Rsaliró misiones sucesivas a la región destinadas a llevar a la misma mesa de 

negociaciones a las partes en el conflicto árabe-israelí. 

Desde el comienao mismo y como era de esperar, Israel adoptó una posición 

intransigente. Impuso condiciones inaceptables al rechazar la legitimidad 

internacional y al tomar a la ligera el movimiento del mundo hacia la paz. 

Sin embargo, la flexibilidad demostrada por la Organización de Liberación de 

Palestina (OLP) hiao superar muchas dificultades que se erigían en el camino 

para celebrar la conferencia y finalmente la hiro posible. 

El mundo escuchó a las partes en el conflicto y la delegación palestina 

estuvo en el centro de la atención mundial porque la suya es una causa justa, 

que es la sustancia y el meollo del conflicto árabe-israelí. La delegación 

palestina, con su actitud responsable y su gesto auténtico en pro de la paz, 

se granjeó el respeto del mundo. Puso de manifiesto el deseo del pueblo 

palestino y  sus dirigentes de alcanzar una paz justa que garantice los 

derechos nacionales del pueblo palestino y el derecho de todos a vivir en paz 

y en condiciones de seguridad. 
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Sin embargo, Shamir, Primer Ministro de Israel, llegó a Madrid con sus 

idnas expansionistas y el sueño del Gran Israel. Trató de tergiversar la 

historia, e intentando engañar al mundo, quiso enterrar los pilares de la 

civi\isacióa y la antigua presencia del pueblo palestino. En cambio, contó 

leyendas, ignoró la historia de nuestro pueblo palestino y nuestros 

antepasados, que enfrentaron a muchos invasores y dejaron profundas huelles y 

marcaron jalones en la historia de esta región. 

Nuestra participación en este proceso de pea fue una opción difícil para 

el pueblo palestino. El pueblo palestino ha venido padeciendo durante muchos 

años bajo el yugo de la ocupación israelí, y durante todos esos años ha 

presenciado muchos intentos internacionales para llegar a una solución. Pero 

todos 880s intentos fueron abortados por Israel mediante sus políticas y 

prácticas opresivas, como sus políticas y prácticas de asentamiento, que 

truncaron esos intentos, a pesar del apoyo que les brindaba la comunidad 

internacional. No obstante, el Consejo Nacional de Palestina, en su período 

extraordinario de sesiones del 24 de septiembre de este año, decidió aceptar 

la participación en este nuevo proceso de paz sobre bases claros que se apoyan 

en la legitimidad internacional y en respuesta a las resoluciones de las 

Naciones Unidas y el anhelo y las gestiones de la comunidad internacional para 

encontrar soluciones pacíficas a los problemas internacionales y las 

controversias regionales, ec especial a raíz de los acontecimientos históricos 

extraordinarios que la humanidad ha presenciado después del fin de la guerra 

fría. 

La posición palestina se caracterizó por la flexibilidad y el deseo de 

paz. Fue más allá de todos los obstáculos y las condiciones de Israel - 

condiciones y obstáculos injustos - en la esperanza de que esa conferencia 

fuera realmente una oportunidad histórica que condujera a negociaciones entre 

los árabes y los israelíes con los auspicios de los Estados Unidos y la Unión 

Soviética: una oportunidad para alcanzar la paz para todos los pueblos de la 

región. La exposición de nuestra delegación palestina - con las ideas e 

iniciativas que incluía - indicab? nuestro deseo de que este proceso de paz se 

viera coronado por el éxito, asegurando su continuación a fin de llegar a los 

resultados que todos anhelamos. 
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A estae alturall, creernon que 08 Útil hacer un bravo esamon de las etapas 

de la cueetióa de Palestina ante las Naciones Unidas. El 29 de novismhrm 

do 1947, las Naciones Unidas aprobaron la roaolución 181 (II) do partici6n, 

que determinó lar fronteras de loe dos Estadosc el Batado árabe y 01 Estado 

judío. Adem6s estableció un estatuto jurídico erpecial para Jerusalén, y 

aunque Israel invocó esta resolución y extrajo da ella su legitimidad, no dio 

cumplimiento a eu8 disposicioner. Se erpandió más alli de las fronteras 

fijadse, inclusive Jerusalén y los dem6e territorio8 del Estado palestino, 

ea períodos eucesivos de tiempo. Biso caeo omiso del derecho de los 

palestinos a establecer au Estado independiente. tal como bebían decidido 

las Naciones Unidar. 



Sspaiíol 
EM/‘l/eb 

A/46/PV.51 
-26- 

Desde entonces, Israel ha permanecido sin fronteras internacionales claras o 

bien deiinidas, lo que constituye un obstáculo importante y peligroso a 

cualquier esfueroo hacia la pae ea la región. 

En 1948, la Asamblea General aprobó eu resolucidn 194 (XII), que preveía 

el regreso de los refugiados palestinoe a sus hogares y las compensaciones a 

pagar por sus propiedades. Sin embargo, Israel siempre ha rechaaado esta 

resolución, que continúa siendo la piedra angular de cualquier arroglo 

político a la cuestión de Palestina. 

En 1967, el Consejo de Seguridad aprobó por unanimidad su bien conccida 

resolución 242 (1967), que reafirmaba el principio de la ínadmisibilidad de la 

adquisición de territorios de otros por la fuersa. En la resolución 465 

(1980), el Consejo de Seguridad resolvió que todas las medidas adoptadas por 

Israel para cambiar el carácter físico de los territorios palestinos y de 

otros territorios árabes ocupados, incluida Al Quds, Jerusalén, eran nulas e 

irritas. En una resolución posterior aprobada por unanimidad, la 

resolución 681 (1990), el Consejo de Seguridad exigió que Israel, como 

Potencia ocupante, respetase el cuarto Convenio de Ginebra de 1949 y lo 

aplicara a todas las tierras árabes y palestinas como territorios ocupados. 

Por lo que respecta a Jerusalén, el Consejo de Seguridad y la Asamblea 

General han aprobado muchas resoluciones afirmando que la anexión de Jerusalén 

por parte de Israel es nula e írrita. Desde eatoaces, el Oriente Medio ha 

presenciado uaa serie de guerras y controversias que han provocado 

sufrimientos a los pueblos de la región y  han amenazado la paz y la seguridad 

del mundo. Se han realiasdo esfuerros interaacioaales de largo alcance por 

hallar una solución aceptable, justa y pacífica. Sin embargo, estos esfuerzos 

siempre han tropezado coa el muro de la intransigencia y el rechaao de 

Israel. Sin duda, estas resoluciones constituyen la base y las condiciones de 

referencia para lograr una paz justa y amplia. 

Sr. Presidente; Sin duda recordará uate’: el día ea que el Presidente 

Arafat habló ante la Asamblea General en su vigésimo noveno período de 

sesiones, en 1974, e hizo un llamamiento al mundo, diciendo que llevaba una 

rama de olivo, símbolo de amor y paz, y dijo: 
I “No permitan que la rama de olivo caiga de mi mano.” (b/PV.2262, Daa, 51 ) 
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Entonces, este llamamiento palestino fue una iniciativa valiente por parte del 

pueblo de Palestina en la búsqueda de una solución juste que condujese a un 

arreglo general de la controversia árabe-israelí. 

Posteriormente, en 1988, el Consejo Nacional Palestino emprendió su bien 

conocida iniciativa de pea, una iniciativa que obtuvo un amplio apoyo 

internacional y condujo a la apertura del diálogo entre la Qrganiaación de 

Liberación de Palestina (OLP) y el Gobierno de los Estados Unidos, un diálogo 

que, lamentablemente, ha terminado. Ahora creemos que ha llegado el momento 

de volver a reanudarlo, y que no existe ninguna justificación para que este 

diálogo esté suspendido durante más tiempo. Creemos que debe reanudarse al 

servicio del proceso de pea y en apoyo del mismo. 

Sobre la base de esa iniciativa palestina, el Presidente Arafat, en su 

declaración ante la Asamblea General en Ginebra, en diciembre de 1966, exhortó 

a la celebración de una conferencia internacional de paa sobre el Oriente 

Medio, en base a las resoluciones 242 (1967) y 336 (1973) del Consejo de 

Seguridad y de la salvaguardia de los derechos nacionales y políticos 

legítimos del pueblo palestino, el más importante de los cuales es el derecho 

a la libre determinación. 

No podemos dejar de recordar que la OLP fue la Única parte de la 

controversia árabe-israelí que acogió con beneplácito la declaración conjunta 

estadounidense-soviética de octubre de 1977. En el mismo contexto, todos 

sabemos lo que dijo el Presidente de los Estados Unidos cuando habll; ante el 

Congreso de los Estados Unidos el 6 de marzo pasado, afirmando que todo 

arreglo pacífico de le controversia árabe-israelí ha de basarse en las 

resoluciones 242 (1967) y 336 (1973) del Consejo de Seguridad, así como en 01 

principio de tierra por paz, y que este principio es el Único que puede 

garantizar la seguridad y el reconocimiento de Israel, así como garantizar los 

derechos políticos legítimos \3el pueblo palestino, 

El Presidente Bush indicó claramente que las partes interesadas debían 

llegar a un acuerdo sobre estas cuestiones mediante negociaciones directas. 

El comité ejecutivo de la OLP publicó inmediatamente una declaración en la que 

celebró los aspectos positivos de la declaración del Presidente de los Estados 

Unidos. En nuestra declaración expresamos la creencia de que la declaración 

del Presidente Bush era un comienzo prometedor, aunque no incluía una 
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referencia clara al dorecho del pueblo palostino a la libre determiaacióa. 

Creemor que orto derecho es un factor indispensable para lograr el imito del 

proceso de paa, por encima de la necesidad de un compromiro claro por parte de 

Israel do rospetar las resoluciones del Consojo de Sepuridad, erpecialmente 

las resoluciones 242 (1967) y 339 (19731, que exigen 01 retiro de Ierael de 

todos los territorios árabes y palestino8 ocupados desde 1967, incluida 

Al-Quds, Jerusal6n. 

Eetamos de acuerdo con lo que dijo el Presidente Bush en su declaración 

al efecto de que la geografía no puede garantizar la par para nadie y que la 

seguridad no puede lograrso sólo por la fuerra militar. Por nueatra parte, 

añadiríamos a esa declaración que la seguridad puedo conreguirse 0610 coa 

medidas sinceras encaminadas a crear la paar la justicia y una buena vecindad 

entre las partes ea conflicto. 
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Isrsol deba darre cuenta de que la pea verdadera ee obtendrb gracias a IU 

compromieo con la legitimidad internacional, a travée de relacionea pacíficas 

con bu8 vecinos irabee y mediante LIU respeto del derecho nacional del pueblo 

palestino, especialmente de mu derecho a determinar IU propio futuro. 

La peo 88 indivisible) debe eer amplia y justa para ser duradera, 

Adem68, todo intento de imponer eoluciones parcialea o unilaterales no puede 

conducir a 1s pao. Lar resoluciones de Ierael, como la última resolución del 

Unesset reafirmando la anexión de las Altura8 de Go16n sirias ocupadaB, van 

contra el espíritu de la Conferencia de Paa de Madrid. Tales resoluciones no8 

dan más indicios de lar intenciones expansionistae del Gobierno de Israel. 

Talea resoluciones no pueden ayudar o contribuir al éxito del proceso de pea. 

La apertura de la Conferencia en Madrid fue un primer paso importante en 

el largo camino para lograr la pao. Los eafuerooa constructivos emprendidoa 

por la delegación conjunta pslertiao-jordana, *ID cooperscibn con nuertros 

vecinos, Siria, Líbano, !3gipto, el Magreb Arabe y loa países del Golfo fue una 

expresión del auténtico deseo árabe de coronar la Conferencia con éxito e 

iniciar un camino que dé eaperanaa de una paz auténtica, garantiaando la 

devolución de loe territorios árabes y dé pat y seguridad a todas las partes 

en el conflicto. 

La política árabe tiene vivo interés en continuar con este enfoque 

constructivo, a pesar de las poaicionea intransigentes de Israel q-le 

presenciamos todos loa días. Baperamoa que las negociaciones bilaterales que 

comenaaron en Madrid se reanuden dentro de unos días. En este momento debe 

reafirmarse que el proceso global de paa en la región, ea todas sus etapas, 

está anclado, tanto en Cuanto al principio como en cuanto a la esencia, en la 

necesidad de que Israel ponga fin inmediatamente a los asentamientos en los 

territorios ocupados árabes y paleatiqoa, así como en la aceptación y el 

respeto del Cuarto Convenio de Ginebra y de su aplicación a esos territorios. 

Debe quedar claro desde el principio que esas negociaciones deben lograr 

un retiro israelí completo de todos loa territorios árabes y palestinos, 

incluida la Jerusalén Santa, de acuerdo con un calendario determinado, así 

como el fin de la ocupación israelí en todas sus formas. Debe reafirmarse 

que, durante esta transición, el pueblo palestino, bajo la supervisión Y 
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con la participación de lar Nacioner Unida@, ejercerá pleno control sobre 

el territorio y eue recureoo naturalof3, aRi como sobre todos loe asuntos 

políticos, económicos y humanos en el camino hacia una soberania palestina 

completa sobre el Estado independiente de Palestina. 

En este contexto, debo subrayar que el logro de progresos tangibles y 

sustantivos en las negociacioaor bilaterales preparará el terreno y seré una 

aportación positiva al Éxito de las negociaciones multilateralss regionales. 

El mundo ae encuentra en el umbral de una nueva era. El mundo tiene 

esperamas de construir un nuevo orden mundial basado en la democracia y en el 

respeto de los derechos humanoe, en los principios del derecho internacional y 

en el derecho de todos los pueblos del mundo a la paa, la seguridad, la 

soberanía y la independencia, libre de la amenaaa o el empleo de la fueras. 

La comunidad internacional ha eido testigo de principios alentadores en 

Namibia, CentrOaIT&riCa, a8í como en Camboya, en el Asia auroriental, 

principios alentadores en el camino que conduce a la solución de importantes 

problemas y conflicto8 por medios pacíficos. Los pueblos de nuestra región, 

el Oriente Medio, también esperan con interés la consecución de BULI 

aspiraciones de paar seguridad y estabilidad dentro de este nuevo orden 

mundial. El proceso de paaI que comen& en Madrid, es un comienao poaitivo, 

una medida importante en erte camino. Todos debemos abordar este proceso de 

paz con responsabilidad y pragmatiemo, de manera que se obtengan los frutos 

que desean 10s pueblos de la región, así como la pal y la seguridad en el 

mundo. 

Nuestro pueblo palestino, que sufre y ha venido padeciendo la dispersión, 

la opresión y la ocupación durante más de medio siglo, continúa BU lucha firme 

y constante y con la rama de olivo que el pueblo palestino utilizó para dar la 

bienvenida a nuestra delegación en la Conferencia de Pa? en Madrid, nuestro 

pueblo palestino reafirma su insistencia en que se logre un arreglo ligno, 

justo y pacífico. 

La iatifads de nuestra gente en los territorios árabes ocupados es un 

grito frente a la ocupación. Ea un llamamiento a la conciencia internacional. 

Reafirma el derecho de nuestro pueblo a vivir en paz y libertad. La intifada 

continuará mientras siga la ocupación israelí. 
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8oqulmf3e croyendo qum lrr Nacionor Unidrr, 6 la,r que no l o loa ha dado 01 

papml sdoauado on 01 Islalo do1 ratual proaoro do pmm, aonatituyon 01 ?rgraArmo 

intoraaaionsl idóneo para l rtabloaor lar baror de un nuevo orden mundial. Las 

Nacioaer Unidsr han de participar porltivementr on la defonra de 1s par. Lor 

puoblor do1 mundo inrlrton oa orta fuaalón y on l u importanola. Por lo tanto, 

l rporamos que lar Naaíoaer Unldeo y 01 Conrojo do legurldad continúen prestando 

apoyo y arirtanaia do divmrrsr formar al pueblo palmrtiao y a la Or9aalración 

de Liberación do Palortina (OLP), como han bocho OD saoa antorioror. 
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Eh-tina 

Era riqaificsrío un apoyo pata el proceso de pao y slentería a lee distinta0 

parte8 a abotdst OWB proceso de manota positiva. 

La rorpon~sbilidad do las Naciones Unidas ea 1s psr y le eequtided en el 

Oriento Medio no ha terminado con el comienoo del proceso de peo en Madrid. 

Lar Nacioow Uaidsr miguen teniendo un papel importante en eate proceeo de pea 

que l mpeoó tomando como bare aun resoluciones, EUI principios y 8u Carta. 

Ba erto período de aeaionea hemos presenciado 01 /sito y la realiaación 

de las erpersxmas y aspiraciones de muchos pueblos que, el igual que nueetto 

pueblo paleotino, 8e vieron privados de au derecho a 16 libre determinacián. 

Ello@ srpirsron a ema soberanía e independencia y ahora oon Miembros de las 

Nscionor Unidse. Al felicitar a estos nuevoe Miembroe, anhelamos que un día 

próximo nuestro pueblo paleatino pueda ejercer BU derecho a 1s libre 

determinsci¿n y pueda creat eu Eetsdo independiente palestino. Eepetemoa que 

la par 1109~0 al Oriente Medio y 8 todo el mundo. 

8t. (Malasia) (interpretación del inglés)t La cuestión de 

Palestina estuvo ya en la vanguardia del programa de 1s Asamblea General 

cuando las Naciones Unidas estaban en BUI comienaos y, sin embargo, 40 8308 

más tarde la cuestión sigue aún sin resolverse. En Malasia creemos que el 

actual clima internacional de cooperación en la solución de conflictoa 

regionales e internacionales por medioa pacíficos ofrece una oportunidad 

excelente pata buscar una solución completa y duradera al conflicto del 

Oriente Uedio, cuyo meollo ea el problema palestino. Una nueva demora en su 

rolución puede cauaat horrendas consecuencias políticas y humanitarias, 

especialmente para e8a región tan inestable del mundo. 

Durante los Últimos meses hemos presenciada los serios esfuerzos que han 

hecho 106 Estados Unidos para adelantar el proceso de paa, tras el discurso 

ante el Congreso pidiendo la paz en el Oriente Medio, sobre la base de 

negociar el territorio, en el contexto de las resoluciones 242 (1967) y 

336 (1973) del Consejo de Seguridad. Malasia aplaude la iniciativa de loo 

Entado8 Unidos que condujo a la convocación de la Conferencia de Pa% sobre el 

Oriente Medio de Madtid. 

Malasia e8 plenamente consciente de lo delicado y difícil que resulta el 

proceso de paz. Este exige paciencia, clarividencia y, lo que 88 más 

importante, la voluntad política y  la buena fe de todas lsa partes interesadas, 
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especialmente de Israel, que ocupa loa territorios palestinos de Qesa y de la 

Ribera Occidental, incluida Jeruealén, las Alturas de Qolbn airias y el Libano 

meridional. 

Como primer yaso hacia un proceso de pea auténtico, para ayudsr a reducir 

lee tensiones y a consolidar Ia confiaaaa entre las dos parteo, Israel debe 

demostrar au sinceridad abandonando inmediatamente BU política de construcción 

de asentamientos ilegales judíos en los territorios psleetinos y érabes 

ocupados. La persistencia de la política ieraeli de aeentamientos ilegales en 

un momento en que todo el mundo desea la pam equivale a un acto injustificado 

de provocación contra la par. Eato ee especialmente cierto en el caeo de la 

nueva construcción de asentamientos ilegales judíos en lae Altura8 de Golbn 

nírias justo durante el transcurso de la Conferencia de Paa de Madrid. 

Seguirá sin haber pea ni eatabilidad en el Oriente Medio mientras los 

palestinos sigan viéndose privados de IBUS derechos básicos, legítimos e 

inalienables a la libre determinación y a una patria. No ae logrará una 

solución completa y justa del problema palestino hasta que Israsl no retire ds 

todos loe territorios ocupados desde 1967, incluida Jerusalén y otros 

territorios Ctabes, de conformidad con las resolucionea 242 (1967) y 338 (1973) 

del Consejo de Seguridad y otras resoluciones pertinentes. 

No obstante, hace ya muchos años que Israel no sólo ha hecho caso omiso 

de las numerosas resoluciones del Consejo de Seguridad sino que también se 

empeña en mantener una política de crear un “Gran Israel” mediante el 

asentamiento de judíos en lon territorios ocupados. Esta política tiene por 

objeto alterar la composición demográfica de las lonas ocupadas, borrar la 

identidad palestina, suprimir toda huella de sus derechos y desarraigar a loa 

palestinos de un modo que carece de precedentes en la historia. 

En la aplicación de esa política, las autoridades israelíes han estado 

recurriendo a medidas represivas que van desde la confiscación de propiedades 

palestinas privadas y públicas hasta la detención, la tortura, el castigo 

colectivo y  la matanza de ciudadanos palestinos. Hay que ver y tratar esta 

política como lo que es en realidad, es decir, como un intento de 1 i egar a una 

situación de hecho consumado que, de no ser atajada, llevaría a una anerión. 

Lo que se necesita es una medida firme de la Asamblea General y del Consejo de 

Seguridad para poner fin inmediato a esa política. 



Bapsaol 
JW9/bb 

W46lPV.51 
-36-40- 

La m palostias, que ya l et6 l a IU cuarto sfio, 00 la 08prosi6n 

activa concreta do la opo~icibs do1 pueblo palrrtino a lor largor y brutalos 

aiíor de ocupación israeli. Seguir& mioatras Irraol continúo ocupando Qara y 

la Itibora Occidaatal, incluida Jorusal/n. Iaraol debo paraatareo do que loe 

palastinor no sucumbir¿n a 0801 matonor que virtieodo uniformas da1 ejhcito 

israolí no tienen escrúpulos ea dirparar contra mujormr y ni800, acooar a loa 

palestinor an modio de la nocho y arralar lor hogaror palortinos. Lo8 

palestinos @otan decididos a liberar IU territorio y a roaupmrar mua dorochor 

a la jurticia y a una vida digna OO au patria. 
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En loe territorios ocupados le brutalidad de Israel se ha intensificado, 

causendo grave preocupeción por el apremiante problema de la seguridad y la 

protección de los palestinos. Las medidas represivas de Israel han continuado 

ein cesar. Las políticas brutales están en flagrante violscióa de los 

derechos humanos fundamentales, el Cuarto Convenio de Giaebra y diversas 

resolucioaes del Consejo de Seguridad. Las autoridades israelíes han llegado 

al extremo de hostigar y obstaculirar la labor del Organismo de Obras Públicas 

y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina ea el 

Cercano Oriente (OOPS) ea los territorios ocupadoa. Aquí quisiéramos rendir 

homenaje a todos los que trabajan ea el OOPS ea circunstancias sumamente 

difíciles. La labor del OOPS es crucial y ciertameate se ha convertido ea ua 

sistema esencial de sostenimiento de la vida de uaos 1 millones de palestinos 

que tienen derecho a la asistencia del OOPS. 

Nuestra preocupación por la seguridad y la protección de los palestinos 

ha movido a Malasia y a otros países ao alineados que soa miembros del Consejo 

de Seguridad, a copatrocinar las resoluciones 673 (1990) y 681 (1990) de ese 

órgano, en que se exige a Israel, la Potencia ocupante, que acepte la 

aplicabilidad ~S-&AXS del Cuarto Convenio de Ginebra y acate escrupulosamente 

las disposiciones de dicho instrumento. Con arte mismo ánimo Malasia ha 

apoyado la convocacióa de una Conferencia de las Altas Partes Contratantes del 

Cuarto Convenio de Ginebra, para considerar el problema del cumplimisato de 

Israel y asignar ua papel más importante a las Naciones Unidas en la 

fiscalización y observación de la situación ea los territorios ocupados. Nos 

sentimos profundamente decepcionados por el hecho de que el Consejo de 

Seguridad no haya realizado ningún intento de complementar cabalmente su 

resolución 661 (1990), que requirió 50 días de negociaciones para evitar un 

veto. Malasia cree firmemente que, según los términos del Convenio de Ginebra 

y dado lo que se espera del Consejo de Seguridad, no puede haber ninguna 

diferencia o distinción entre lo que es necesario hacer para ayudar a las 

personas que sufren a causa de la invasión y a las que languidecen bajo la 

ocupación. Seguimos convencidos de que el Consejo de Seguridad tiene la 

obligación de asegurar la protección de los civiles palestinos en los 

territorios ocupados, aun cuando esté en marcha un proceso de paz. El intento 

de las autoridades israelíes, en los últimos días, de hostigar y amenazar con 

una acción policial a Hanan Ashrawi, miembro prominente de la delegación 
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-Muea. 

palestina e la Conferencia de Pea de Madrid, no hace m6e que subrayar la 

necesidsd de que les Naciones Unidas tornea medidas para proteger a los 

palestiaos de la iatimidaciÓn y el hostigamiento. 

La resisteacia palestina se prolongará mieatras persista la ocupación 

israelí y fiaalmeate Israel teadrá que enfrentar esta realidad. Cuanto antes 

Israel recoaoaca los derechos de los paleetiaos y se ajuste a las resoluciones 

242 (1967) y 338 (1973) del Consejo de Seguridad y se una nuevamente a la 

comunidad iateraacioaal para allanar el camino hacia uaa solución pacífica, 

tanto mejor serb para todos los interesados. 

Malasia se solidarisa plenamente con la justa lucha de la m y, al 

mismo tiempo, queremos presentar nuestros respetos a los líderes palestinos 

por su actitud previsora y positiva al coaveair ea tomar parte ea la 

Conferencia de Paa de Madrid. 

La estabilidad en el Oriente Medio y la pas y la seguridad 

internacionales seguirán amenasadas hasta que se logre plenamente una solucJA? 

justa del problema palestino. Malasia afirma su apoyo al proceso de 

negociación en curso, pero al mismo tiempo creemos que la Asamblea General y 

el Consejo de Seguridad deben abordar con urgencia y firmeaa la cuestión de 

los asentamientos judíos ilegales y de la protección y seguridad de los 

palestinos en los territorios ocupados. Las Naciones Unidas deben afirmar una 

y otra ves que la situación en el terreno no ha cambiado, Además, la 

Conferencia de Madrid no anula en forma alguna los llamamientos repetidos de 

la Asamblea General, formuladc 0 por una abrumadora mayoría, para que se 

celebre una conferencia internacional de paa sobre la base de las resoluciones 

pertinentes, incluidas las resoluciones 242 (1967) y 338 (1973) del Consejo de 

Seguridad. No se debe permitir que la Asamblea General y el Consejo de 

Seguridad queden inmovilizados o se loa induzca a la inacción simplemente 

porque hubo una reunión inicial en Madrid. La Coaferencia de Madrid, por 

histórica e importante qut sea, no puede, por sí sola, lograr una solución 

duradera. Será necesario complementarla con negociaciones sobre estos 

problemas, esencialmente el del intercambio de los territorios ocupados, 

incluida Jerusalén, por la paz y fronteras seguras. 
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&. Sm (Indonesia) (interpretación del inglée): Mi delegación 

ya ha expresado con anterioridad su profunda preocupación por el continuo 

deterioro de la situación en los territorios palestinos y otros territorio8 

árabes ocupados, y agravado en los ultimos años debido a la falta de progreso 

en el conflicto del Oriente Medio y su meollo, la cuestión de Palestina. Esta 

sucesión aparentemente infinita de debates está en patente contradicción con 

la tragedia de sufrimientos humanos y la incapacidad de esta Orgaaiaación pare 

terminar con las políticas agresivas y expansionistas de Israel. 

Como lo han demostrado loe acontecimientos de los Último8 años, la 

obsesión israelí de crear un “Oran Israel” por cualquier medio ha tenido un 

efecto perturbador en la paz y la seguridad regionales y mundiales. Israel ha 

autoriaado sistemáticamente el establecimiento de nuevos asentamientos con el 

propósito de perpetuar la ocupación por medio de cambios demogrificos, 

cultwaler y sociales. Ha expropiado una parte sustancial de la tierra en los 

territorios ocupados, pese a las enérgicas protestas de los árabes, y ha 

ejercido un control severo de la economía, con lo cual las tierra8 restantes 

han quedado vulnerables a la voluntad de Israel. Partes importantes de la 

Ribera Occidental ya han sido absorbidas, como las denominadas tierras 

estatales, 8 Israel ha proclamado unilateralmente a Jerusalén como au “capital 

eterca”. 



Español 
HS/sb 

A/46/PV.51 
-46- 

Estas políticas van llevando rápidamente a los territorios ocupados a una 

situación sumamente crítica 8, inevitablemente, harán que la devolución de 

esas tierras sea préctica y políticamente imposible. 81 niunero de colonos 

instalados en esas aoncs y el de casas y tierras que se les han dado ya ha 

alcansado proporciones alarmantes. Mientras tanto, la situación ha seguido 

empeorando, afectando de manera grave la seguridad y protección de las 

poblaciones civiles. Los actos diarios de violeucia salvaje perpetrados 

contra civiles en la Ribera Occidental, Gaaa y la Ciudad Santa de Al-Quds, han 

puesto de manifiesto plenamente los intentos israelíes de imponer un hecho 

consumado anexionista en los territorios ocupados. 

La guerra del Golfo ha aumentado aún más la desesperación de los 

palestinos, a la ves que ha acrecentado sus sufrimientos cotidianos. La ya 

paraliaada economia de los territorios ocupados se ha visto arrasada por las 

restricciones impuestas por Israel a raía de la guerra. Cabe también recordar 

que la intifsda surgió con motivo de la profunda frustración de un pueblo 

cuyas demandas de que se pusiera fin a la opresión fueron desoídas, Estos 

acontecimientos han galvanizado a la nacion palestina, bajo la dirección de la 

Organiaación de Liberación de Palestina (OLP), su Único y legítimo 

representante, en la tarea de lograr sus derechos inalienables a la libre 

determinación y a la nacionalidad. 

El pueblo palestino viene luchando por lo mismo que mucha8 naciones de 

Asia y Africa han luchado y conseguido. A pesar de las diversas iniciativas 

de paa y de las acciones inteligentes llevadas a cabo por los dirigentes 

palestinos, es lsmentable que el camino hacia la paz siga bloqueado por la 

intransigencia y la esterilidad israelíes. 

En resumen, Israel persiste en su política de brutal represión y despojo 

contra los palestinos, de canlbio forzoso de la ecuación demográfica, 

permitiendo que oleadas de inmigrantes judíos pueblen los territorios 

ocupados, y de construcción cada vez más acelerada de nuevos asentamientos, 

todo ello en descarada violación de las resoluciones de las Naciones Unidas y 

del derecho internacional. 

La consternación y la decepción de la comunidad internacional se ven 

templadas por la iniciativa adoptcrda por los Estados Unidos y la Unión 

Soviética en el sentido de convocar conjuntamente una conferencia limitada de 

paz. Pero la insistencia de Israel en buscar la paz sobre la base de sus 
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propias condiciones constituye un gran obstáculo en el actual proceso de pea. 

Ls cuestión crítica ea saber si Israel desea renunciar a su ocupación ilegal 

de los territorios palestino8 y otras tierras árabes ocupadas, optar por 

tierra a cambio de pea e iniciar un diálogo significativo que lleve a la 

concreción de las legítimas aspiraciones del pueblo palestino. en este 

contexto, seguimos creyendo que, en definitiva, la Coaferencia Internacional 

de Paa, como la ha llamado la resolución 38158 C de la Asamblea General, 

ofrece el marco más efectivo para las negociaciones de todos los elementos 

esenciales de una solución justa y duradera. 

En medio de la transformación positiva del panorama político mundial y el 

arreglo pacífico de diversas situaciones conflictivas, la situación en el 

Oriente Medio continúa siendo explosiva. Teniendo ea cuenta el peligro 

siempre vigente de la iate--ificación de la violencia y la ampliación del 

conflicto en la región, PO debe haber más demora en la búsqueda de una 

solución negociada que lleve por fin a la inetaursción de un nuevo orden 

regional de justicia, dignidad y estabilidad. Ea la actualidad, ya no cabe 

preguntarse si los palestinos obtendrán la victoria de su causa sagrada, sino 

más bien cuánto tiempo y qué sacrificioa ello les costaría. Ahora ae reconoce 

universalmente que la retención de los territorios ocupados por la fuerza 

tienen peligrosas ramificaciones para la paz y la seguridad de los Estados de 

la región, incluido Israel. Por ello, mi delegación hace un llamamiento al 

Consejo de Seguridad para que trate la cuestión de Paleatina, adoptando el 

mismo criterio que aplicó en la crisis del Golfo. Eso constituiría una medida 

sumamente importante y positiva. 

PROGRAMA DE TRAWJO 

El PRESIDENTS (interpretación del árabe): Deseo informar a los 

representantes que la Asamblea examinará el tema 7 del programa, titulado 

“Notificación hecha por el Secretario General en virtud del párrafo 2 del 

Artículo 12 de la Carta de las Naciones Unidas”, el lunes 25 de noviembre por 

la mañana, inmediatamente después de considerar el tema 32 del progr&z 

titulado, “Zona de paz y cooperación del Atlántico Sur”. 

. . 
anta la seelon a las 11.55 hQIPñ . 


